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Abstract

You Bring Me Memories introduces narratives of three women born and raised in
different times and locations, who united by family ties are divided by time and distance. These
are narratives of a grandmother, mother and daughter that both share and differ in their beliefs,
motivations, and values. The research study is conducted via in-depth online video-recorded oral
history interviews with two of the participants, the grandmother and daughter, and a self-
recorded interview of the researcher herself. The study is introduced via a documentary movie
created and edited using the materials of the three video-recorded interviews as well as personal

photographs taken from the family archive of the study participants.



Introduction

This study focuses on the reflection of the narratives of three women: a grandmother,
mother and daughter, it explores the personal relationships among these women as well as
discusses how time and distance impact the differences of their beliefs, motivations, and values.

A myriad of researchers and scholars have tried to define what a family is. Maybe it is the
first moments of life, maybe it is the home, mother and father, or the close people. Family is the
common concerns, joys and deeds, it is love and happiness, arguments and bitterness. Family is
difficult to form, but is more challenging to keep together. This study introduces three narratives,
three lives that got separated by different whims of life.

Families are different: funny and joyful, strict and conservative, unhappy and incomplete.
Families have individual characters, priorities, emotional relationships, care and participation,
hard work, values, and unique observance of family traditions. As Fiese & Sameroff put it “the
study of family narratives emphasizes how the meaning-making process comes to life in family
interaction and transacts with representations of family relationships” (Fiese & Sameroff, 2001,
p. 102). The formation of personality begins precisely in the family: family values instill the
necessary skills for the harmonious development of a holistic nature. However, how would the
formation change if family members are physically far from each other, and every one of them is
living in her own "time and place"?

As an immediate participant of the study, I will incorporate academic and self-study
together, exploring family relationships among my grandmother, mother and myself, analyzing
the personal narratives and reflective and emotional responses to the interview questionnaire

conducted with the study participants.



Literature review

Theoretical research and analysis of a particular issue are essential components to
examine the long distance intergenerational relationships between mothers and daughters. The
communication between family members, the transition into womanhood and transmitting values
takes different ways, sometimes the most extraordinary ones. The understanding of family values
and interaction among each other undergoes change in various ways from generation to
generation, because of different personal values and characteristics, and independent life events
that change people’s life perspectives and personalities. Thus, the story of three women, three
individuals interconnected with one another, took their separate paths and went apart.

This study aims to examine the impact of time and distance on generational differences in
the understanding of family and individual sets of values, motivations, beliefs and relationships
between a grandmother, a mother and a daughter. In “The voice of the past”, Paul Thompson
explains the difference of political/social history and oral history, underlining its importance in
the understanding of human and world transformation thus: “The challenge of oral history lies
partly in relation to this essential social purpose of history” (Thompson, 2003, p. 22). Personal
stories and life experiences of specific historical events change people’s perception of the issue
and help them analyze events from a completely different perspective and angle. Moreover,
Alessandro Portelli mentions in his work, “What makes oral history different”, that oral history
has a deep connection with folk narratives, which gives the chance to learn not about precise
historical events but also the lifestyle of people, their viewpoints and routine during different
situations (Portelli, 2003). Portelli indicates that oral history presents the meaning of the events

and oral history narratives oftentimes “reveal unknown events or unknown aspects of known



events; they always cast new light on unexplored areas of the daily life of the non hegemonic
classes” (Portelli, 2003, p. 63).

Since the primary source of getting information in oral history is interviewing, it is
crucial to examine and analyze relevant studies and interview techniques to get valuable data and
maintain an ethical and professional attitude for the interviewee experience. Terkel in
“Interviewing an Interviewer” (2003), and Borland, in “‘That’s not what I said’: Interpretative
conflict in oral narrative research” (2003) explain the notion of conducting an interview. They
advise that these methodological recommendations should be followed:

- perform preliminary work with the respondent, prepare for the initial emotional

assessment;

- set the emotional background with a story about the importance of the task;

- compose a questionnaire in such a way that the questions indirectly overlap each other

and thereby make it possible to check the degree of sincerity and objectivity of the

respondent’s story;

- during the conversation, ask not guiding but clarifying questions, avoid imposing

individual assessments on the respondent and make sure that every fact he reports is

understandable and interpreted (Borland, 2003).

Accordingly, Yow’s work “Do I Like Them too Much?”’: Effects of the Oral History
Interview on the Interviewer and Vice-Versa” (1997) claims that there could be a high degree of
subjectivity of the materials obtained as a result of interviewing. The narrator creates history,
models the past by the worldview, political and cultural attitudes, features of the biography and
social role, psychological attitude and mental state. So, a person prone to depression or

disappointed in life, most likely will not talk about his/her biography with rainbow colors and



will not pay attention to the positive aspects of the described events or phenomena. Or, on the
contrary, s’he will complement the story with various fantastic details, portraying him/herself as
a hero and a sage as psychological compensation for past failures (Yow, 1997).

In ““That’s not what I said’: A reprise 25 years on”, Borland (2018) gives importance to
consider the reflection of gender, ethnic and political issues in the particular situation and case to
understand the perspective of the interviewees. The mentoring aspect is also important here:
often the author of the memoirs specially builds his story to “teach” the modern generation, to
express thoughts that are sensitive to the current life and situation in the country by contrasting
the “negative” history of his generation with the modern “negative” (Borland, 2018). Likewise,
Attarian (2012) in her work Blossoming Roots: Youth collecting life stories describes the
experience of emotional attachments of the interviewers and their psychological responses on the
repetitive experience of interviewing on the same subject from a different perspective in order to
reveal the interviewee’s initial responses.

As a separate segment of this study old photographs are used in order to recall memories,
experience and reactions to certain mutually shared events in the past. Understanding work with
photography is described precisely in Freund’s, “Mary Brockmeyer’s wedding pictures:
Exploring the intersection of photographs and oral history interviews” (2011) and Mannick’s,
“Remembering, forgetting, and feeling with photographs” (2011). The authors indicate the
importance of preserving photographs as a part of oral history heritage due to the fact that these
artefacts can not only recall memories of the past but also serve as a visual representation of
certain events and periods of history.

Webster’s “Co-creating our story: Making a documentary film” (2014) is the foundation

for the creation of the final output of this study which is a short documentary created from



segments of the interviews conducted. The material presented helps to create high-quality
documentary movies and explains the main techniques applied within the movie creation

process.
Research questions

The purpose of this study is to explore the impact of time and distance on three
generations; therefore, it aims to answer the question of "To what extent time and distance
impact the relationship between generations, particularly affecting personal relationships
between parents and children, the individual perception of connection and communication

among family members and generational difference of motivations, beliefs, and values.”

Methodology

This comparative qualitative study aims to look into the influence of time and distance on
the individual relationships among generations and the aftereffect of the phenomena on the

transmission and change of generational values.

Participants

The participants of this study are three women, the personal data of each individual is
presented in the table below. The participants are in a family relationship: grandmother (Olga
Asryan), mother (Lena Asryan), and daughter, the researcher herself (Meline Asryan), however,
their residence locations are separate. Olga Asryan lives in Vanadzor (Armenia), Lena Asryan in
Istanbul (Turkey) and Meline Asryan in Yerevan (Armenia). Each of the women has a different
educational background: Olga Asryan and Lena Asryan hold school diplomas and Meline Asryan
is to get a Bachelor’s Degree. As for their occupations, Olga Asryan is retired and does not work,

Lena Asryan is in private employment working at the houses of her clients, while Meline Asryan



is an undergraduate student at the American University of Armenia and works as an IT Project

Manager.
Table 1
Personal Data of the study participants
Participant Date of Age | Location | Relationship | Occupation | Education
Name/Surname | Birth
Olga Asryan 01/28/1943 | 77 | Vanadzor, | Grandmother | Retired School Diploma
Armenia
Lena Asryan 12/01/1971 | 49 Istanbul, | Mother Caretaker/ | School Diploma
Turkey Cook
Meline Asryan | 02/20/1997 | 23 Yerevan, | Daughter Student/ Bachelor's
Armenia Project Degree
Manager

The participants of the study were chosen purposefully, since the research question aims

to discover the relationship among family members and concentrate on three particular

generations of a single family unit.

Instruments

For this particular study, the following tools were applied in order to conduct the research

process and achieve the final output which is a documentary film:

Zoom Video Conferencing platform

The primary way used for data collection is interviewing. The initial plan was to have

three separate interviews with the participants. The interview with Olga Asryan should have been

conducted face to face in her house in Vanadzor, the interview with Lena Asryan either via
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Skype or any other video conferencing platform, and the last interview was supposed to be a
self-recorded video. However, due to the Covid-19 pandemic outbreak and the announcement of
state of emergency not only in Armenia but in most of the countries around the world as well as
a complete lockdown in the country, all the interviews had to be conducted only via Zoom online
conferencing platform. The web-based software gives the opportunity to make online video calls
and make a video and audio recording of the conferences. The interviews with Olga Asryan and
Lena Asryan were conducted and recorded via this particular tool. The self-interview of Meline
Asryan was video recorded via Zoom as well, in order to have a sense of consistency in format
of all three interviews to create visually pleasing shots for the documentary movie.
iMovie video editing software application

The output of the study is a documentary movie, approximately 35 minutes long, which
synthesizes the video interviews of all three participants and aims to highlight the differences
between individual responses to the questionnaire. The documentary was created and later edited
via iMovie video editing software application and essentially consists of three parts. The first
part of the movie sums up the childhood and life of the participants, the second part demonstrates
the relationships of the participants with their parents and among the participants themself as
well as explores personal values, beliefs and motivations of the interviewees. The last part of the
documentary is a screening process of family photographs in order to explore the emotions and

memories emerging during the process.
Data Collection

The primary method used for data collection for this study is only video interviews as
was mentioned above. Three separate interview guidelines and questionnaires were prepared for

each of the participants due to the fact that each of them was conducted in a different language.
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The interview language for Olga Asryan is Russian, for Lena Asryan it is Armenian, and the self
interview of Meline Asryan is in English (see Appendices 2, 3, 4). The order of conducting the
interviews has a specific reasoning.

All three interviews were held on April 5, 2020. Due to the fact that I am both the
interviewer and one of the participants of the study, and the possibility that some of my answers
could have been affected by the responses of my grandmother and mother, I decided to conduct
the interviews in a particular order. Thus, I did my self-interview first, followed by the interview
with my grandmother Olga Asryan and finally with my mother. I felt this was the most optimal
way to make the responses as objective and independent from each other as possible.

The practice of the preparation and implementation of the whole process of the
interviewing was acquired during the course Oral History. Collecting Life Stories taught by Dr.
Hourig Attarian at the American University of Armenia. The theoretical materials, techniques
and guideline examples were acquired during the course as well. My behavior during the
interview is as important as the behavior of the interviewees themselves. The interviewees need
to feel reasonably free in the conversation, which will help them to give more honest answers. It
is crucial to be polite and attentive, be engaged in the conversation as much as possible in order
to make them feel important and heard. Another key to a competent interview is the collection of
information. And there is nothing more important than the ability to be flexible in asking
questions. One must conduct the interview process very professionally, smoothly and
comfortably for both parties. In various situations, a certain style of conducting an interview may
turn out to be quite suitable, but in a different situation, it can lead to the fact that you will
receive incorrect information or, even worse, no necessary information at all. Therefore, the

questionnaire (see Appendices 2, 3, 4) is carefully formed and introduced to the participant.
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However, during the interview with my mother I avoided some of the questions considering her
highly emotional response throughout the whole interview. Whereas my grandmother was quite
relaxed and the information was presented in a more coherent form. The reason for such
preparedness and relaxation could be the fact that my grandmother was the subject of my Oral
History class project, she had a two-hour long interview with me, which served as a foundation

for this interview.

Data Reflection

The qualitative data collected via interviews that represent separate narratives of the
participants is reflected based on the events described, factual errors, contradictions, patterns,
and emotional responses of the participants. The interviews and the documentary allow to
explore and understand the insight of the participant worldview, participants' individual values
and to explain why certain questions received completely different answers or why the answers
were comparably identical.

The study introduces separate narratives of the participants, analyzes single narratives
and compares/contrasts the responses for each question included in the interview guidelines, and

summarizes the final reflection and findings.
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You Bring Me Memories

The inspiration for this research study came from a class taken during my previous
academic year, Oral History: Collecting Life Stories at the American University of Armenia. The
theme of the course had two main topics covered: Neighborhood stories and Velvet Revolution
stories. The goal of the course was to find an individual who would be ready to share his/her life
story regarding those particular topics. The process consisted of detailed preparation for the
interviews with the subjects, learning interviewing techniques, creating interview guidelines as
well as planning and implementation of the interviews. Within the scope of the course, I decided
to conduct an interview with my grandmother. The project consisted of two parts, the first
section aimed to explore her experience of moving from Russia and settling down in Armenia,
marrying an Armenian man and laying the foundation of her life and family in a foreign country.
The second section of the interview was connected with the photographs from the family
archive, which aimed to recall and retouch her memories and enrich and deepen the narrative of
my grandmother. The interview was conducted in Vanadzor in her house and video and audio
recorded. The outcome of the project turned out into a documentary movie exploring her life
experience in Armenia, her joyful and devastating moments, her strengths and weaknesses.

The personal narrative of my grandmother inspired me to dig deeper into the
understanding of family ties, connections, and communications among family members. While
talking about family, people usually think of a group of people who share the same bloodline and
share the same roof; however, observing our family case, almost every member of our big family
is scattered around the globe due to different circumstances. In the scope of this study, I
narrowed down my research on three specific family members of our family: my grandmother,

my mother, and myself. The reason for this choice was the fact that three of us shared a similar
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life story related to our relations with our mothers. My grandmother moved to Armenia at the
age of 20 and lived her whole adult life without her mother's presence in her life. My mother
moved to Turkey at the age of 37 and has been living and working there without the presence of
any immediate family member. I spent most of my childhood with my grandparents, growing up,
I moved to Yerevan to live and study there, also without any immediate family member present

in my life.

My grandmother’s path

Olga Asryan, my grandmother was born in 1943, in Ural, the Republic of Bashkortostan,
also known as Bashkiria. Being a child of a Soviet Union collective farmer’s family, from early
childhood, she had her own responsibilities and duties around the house. Brought up with the
ideology of a typical working family led by Vladimir Lenin’s well-known saying, “He who does
not work, neither shall he eat.” ““He who does not work, neither shall he eat’—every toiler
understands that. Every worker, every poor and even middle peasant, everybody who has
suffered need in his lifetime, everybody who has ever lived by his own labour, is in agreement
with this. Nine-tenths of the population of Russia are in agreement with this truth. In this simple,
elementary and perfectly obvious truth lies the basis of socialism, the indefeasible source of its
strength, the indestructible pledge of its final victory” (Lenin, 1972, p. 392). From her
perspective, my grandmother had a relatively happy childhood compared to the times and the
conditions of people living in their country. Her mother and father were able to give her
education, help her with her future career, form her own family. Olga's transnational marriage

led her to Armenia, where she settled and is living till now.
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My mother’s path

Lena Asryan, my mother, was born in 1971, in Vanadzor, Armenia. In the Soviet period,
Armenia turned into an industrial republic, new branches of the economy were created, the
republic made significant progress in the development of industry, health, education, and culture.
Complete nationalization of industry, complete collectivization of agriculture was present
throughout the whole territory of the USSR. Lena grew up in a large family, including not only
immediate family members, but also various relatives of her father's side. She had a memorable
childhood, village stories with loving grandparents that Lena enjoyed the most. Years later, when
Armenia greatly suffered from the Spitak earthquake, which was followed by the dissolution and
collapse of the Soviet Union, her child was born. Because she wanted to give the best to her child
and in the 2000s Armenia lacked enough employment, Lena had to leave her child with her
grandparents and move to a different country to earn their living. Since then she has been living

and working in Istanbul, Turkey.

My path

Meline Asryan, the participant and the researcher, was born in 1997, Vanadzor,
Armenia: third and current Republic of Armenia. Despite hardships and challenges that people
were having at the beginning of the 2000s, I had a happy and fulfilled childhood, spending most
of my time with my grandparents and uncle as my mother mostly had to work. Since getting
proper education is not free in Armenia, the educational system was hardly giving appropriate
knowledge to students, I needed to get private classes to get into any university in Armenia. My

mother moved to work abroad and gave me the chance to get everything she didn't receive
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herself. I got admitted to the American University of Armenia and moved from Vanadzor to

Yerevan, where I'm getting ready to graduate writing this very research study.

Reflections

Family and family values are always inextricably linked and do not exist without each
other. If the family is absent, then family values automatically lose their value. Change and
development of society, environment, political and economic changes, respectively, form a new
understanding of family values. Comparing the moral priorities of my grandparents, my mother
and myself, the generations of study participants vary widely. In my case, the attitude to this
concept has a more progressive, but tough character. The tendency is observed since each
subsequent young generation takes from the previous one only the most necessary things,
introduces into it its own, modifying family customs and traditions. Of course, such concepts as
trust, love, mutual assistance, respect, and kindness remain fundamental for a person of the 21st
century. But, sadly, they are subjected to pressure from a variety of factors that are caused by
inner (family or individual) and outside (society) problems.

Possibly, family traditions and customs of young people are not that important nowadays;
they are overtaken by education, career, relationships with people, etc. As in the case of
education, my grandmother was not able to give my mother higher education due to the fact that
she had older children to take care of, however, my mother did the opposite and providing her
child with education became her life goal and purpose. This could be a perfect example of the
transmission of personal life experiences between generations.

How are family values brought up? Today, interactions between family members can be

conditionally divided into modern and traditional, and they sometimes conflict with each other.
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Each person has an individual concept of how to maintain relationships and connections. Often,
both parents and children expect from each other only the good and believe that it is the opposite
side who should create this good. It is essential to understand that the responsibility for a
balanced relationship lies with both the parent and the child equally. Neither parents nor children
may be ideal, but need to try. Consequently, parenting can cause conflicts that should ideally be
solved peacefully, which will change their life for the better, communication will be improved or
transformed. In this way, overcoming difficulties, the family traditions can be respected among
all relatives.

The sense of significance and necessity as a family member is crucial in family
relationships. My mother lacked attention and care from her mother due to the fact that there
were older children in the family that needed to be taken care of first, whereas I got all the care
possible in the world. Every member of any family needs to know that they love, appreciate, and
need her. Even as a close-knit family, each member should be allocated space and freedom for
activity. A family is a place where you can gather without "special" occasions or holidays. It is a
safe place where you can return when something doesn't work out and where you will be
received, listened to, supported, helped.

Flexibility in solving family problems is the path to happiness and a sense of comfort.
Each family has its own order, daily routine, structure, and rules. But too many rules and the
order can lead to deterioration of relations and the appearance of grievances. Honesty forms a
deep bond between family members. Encourage honesty by practicing understanding and respect
for any actions your loved ones do. Everyone should learn to forgive people who have offended
you. Everyone makes mistakes. Life is too short to spend it on resentment. From the offender,

one should get answers to all the questions and make a choice — accept, forgive, let go and move



18

on. One needs to learn to be generous with attention, love, time, communication, even some of
your material possessions.

Communication is a separate art. It is the transfer of information, feelings — an important
element in the formation of family relationships. When people feel that they can easily and
openly express their dreams, hopes, fears, successes, failures, this only helps to strengthen the
marriage bond. In case of our family, the biggest obstacle for the lack of communication leading
to the fact that small issues grow into larger ones, was the distance. My mother is used to live
alone, I got used to living alone, and the conditions and distance that separates us create an
immense barrier in the mutual understanding among the three of us.

Be an example to follow. My grandmother and mother set an example for me. They give
me their skills in problem-solving, teamwork, communication, etc. Assessing my mother's
contribution to the development and strengthening of our family ties, I have a lot to transmit to
my children. Although family relationships are based on strong blood ties, in a large family,
feelings of intimacy weaken over time and distance, so one needs to make extra efforts and take
time to maintain strong family ties. From time to time, people should remind themselves of the
importance of family in their lives.

A happy, joyful family life is not an accident, but a great achievement based on work and
choice. Creating a family is a responsible act that will require a lot of time, cost, effort, energy.
But this is a worthy cause; this is our main work of life. I want our actions to be worthy of
respect.

The last section of the research study, reflected in the documentary movie, is
concentrated on comparison of emotions and memories caused by similar photographs shown to

the participants. Responses of my grandmother, my mother, and myslef vary a lot, which can be
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observed while watching the documentary movie. In retrospect, there may be several reasons
explaining the reactions captured. My somewhat calm or what seems to be muted reactions can
be because of the fact that I was preparing and choosing the pictures for the interviews. The
reason could also be that I had already unconsciously prepared beforehand to reflect on the
photographs projected. My grandmother was mostly sad and sorry for the years that had passed.
She fell into nostalgia and didn't reveal much. In contrast, my mother’s reaction was one of total
discovery and amusement. After a tough and emotionally difficult interview, she was smiling
and laughing while looking at the pictures. She recalled memories with each of the photographs
and was quite surprised and looked relieved. Unfortunately, due to my own emotional tension at
this time, I missed recording those minutes of the interview.

The research study I conducted became a huge discovery for all of us: my grandmother,
my mother and myself. I had the chance to ask them the questions I never dared to before and to
explore how they see the world not as my family but as independent individuals. I discovered
myself, the importance of family in my life. The main reason for conducting this research was to
record memories of my family, the people who are still there for me. Even though they are miles

away, they are always there for me, because you never know how long they will be around...
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Appendices

Appendix 1

Consent Form 1

Zudwdwjunipjut hwjuwuwnwghp

Zudwdwytiwghp dwubtwyglint nhuyindwght Spwgph hpwjwbtugdwt Zujuunwih
wdbphljjut hwdwjuwpwinid: Unyjuny hwdwuwnnud G, np hwmdwdwju bd dwutwlgly
2Uz znudwuhunwp b hwuwpuwljujut ghinmpniuubph bunipntinh pguuwunu
nnlunnp Zniphl] Ugnuptwuh (htn. 060 612769, k). hwiugh hourig.attarian@aua.am)
ntjuwyjupnipyudp Uk huk Uupyuth §nndhg nhyndwjhtt wpppowwnwtph twhiwgsh
hwpguqpnyght:

Lwjuwgsh tyyunulp

Stnyul b, np wyu twpuwgsh tyyuwnwlj £ nruntduwuhply ubpniungubph
wnwpphpnipniuubpp dhuyunipyut, wtdtwljwt gpnhwpkpnipyniuubph, htyybu twlb,
wnwwnhl, duyp b pgniunp wthwnwljuwt hwpwpbpnipniutbph yuwhywtdwt
dwiwyuwphp: Uk httk Uupjuih wigugpuws hmpguqpnygh tyyuwnulyp
hEpuwnpnipjut b ptnutbjuwt hwpwpbpmipmniuubph juwp jpruwpwbjo b
puphwtnip twppwgsh hwdwwnbpuwnnid:

Cupugulyupgp

Zuuljutnud B, np hwpguqpnygp wiaghugybnt £ dwutwlgh nwbp jud vkl wyg
yuwnrwd Juypnid, b mbuwgpybint i/jud dwjuwugpybnt E: Npuybu dwubwlhg bu
wuwnubnt tU hd jjuuph wdpnne mbnnnipjul, hisybu twbh whduwljut b
ptnwtbklwt thnjuhwpwpbkpnipniutiph dwuhi: Sknyuly B, np hwpguqpnygubpp
nlbnt kb dnwn 1.5 dwd, puyg wynnihwunbpd dwutwlhgubpp jupnn Gu npbk ywhh
nunuwupkgubk] hwpguqpnygp, hpwdwpyb)] yunwuppwuk] npuk hwpgh, ud nplk
wuwhh gnipu quj twhiwgshg: Zwuljwunid B, np Ept guujubwd hwpguqpnygp kplynt
dwdhg wybkh Epjupwdqgl), hud wyn htwpwynpnipiniup Ypudbngh:

[*huljtip b ognintikip

Stnyuy td, np nplik wwhh Jupnn U nunupkgubk] hwpguqpnygp, pundheby fud
hpwdwpyby pwupnitwlty: Zwoygh wnubny, np ntuwtnnubph twhiwgstpp
ubpjuuputiwghtt gnigunpdwt dwu bu juqutint (Quypny W/jud
hpuwunwpwlnidutpny), hd undnipniup b jupshpukpp, hd poyjnynipjudyp,
unyuybu ubpuyugybne k:

Uwubwlgnipjut wuydwbubpp
Nputu dwutwlhg hud hwuwtbh §hukh dwyuugpdus b gph wntjwsd ndyujubpp’



23

npuip unnighnt btyuwwnwlny: Lwpwgsh wdpnne Mnnnipjwl pipwgpnid, tu
htwpwynpnipinit §ntubtud JEputiugl] nt hwunwnt) wtqbptt pupguutnipiniip,
tpt Wnipp huykpku b

_ Zwuuunud &d, np npbk wwhh Jupny Bd htn epgut) hwdwdwjunipniiau nu
hpwdwpybt] dwubwlgh] bwpowgsht™ wnwig puguuwljut hknmbwtipubiph:

Zuwuluind  Bd, np wju  twhwgsh wdjwiukpp  ghnwniunidtiwut
tyuwunwlubpny  Jupny  Eh bpwuwpuldlE]t wwgughp jud  pdught
wnwppbhpuwyutpny:

bu hwipguqpnygh huptimipjut puguhwyndwi b Jkpupununpduwis wpnidng

_ Zwdwduyl &, np hupunipinitiu hwjnih (hth: Zwulwinwd G, np hupunipiniiu
Jwpnn E pugwhwjnyt) wyu hwpguqpnygh wpngniupnid hpuwnwpulguws
Wnipbpnud:
_Zudwdwgu bd ghnuntuntdbwljut tyyunwljubpny wju hwpguqpnygh
tjupubph nt dwjtwgpnipynibibph JEpupununpdwip nplik hwnnppudhengny
(Jbtp Juypbp, b wyj):

quu
_ Zuwulwind Ed, np pd dwubwlgnipiniit wyju ntuntdbwuhpnipjubip qununth b
Bu hwulwinid U, np hd hbpunipnitp sh pwgwhuwynyh wy guiugus
hpuwwwpwldwt jwd ubkpyujugdwi dbg, npnup Yhtkt wju hwpgwqpnygh
wpnniupp, Joguwugnpsdyh swsljutintii:
_ Zudwduyl b, np shuywué hd hwipguqpnighg npny Wnipkp Jupnn ku
hpwwnwpwlyt), vwluy ny vh dwjtwgpnipinit sh jupnn Jepupunwunpyby:

Uju nhypnud, bpp (nruwtjupbtp, hptp jud huunwpnebp b tjupdb jud
uljutwynpyby

_ Zwudwdwyt B, np nuunidtwuhpnipeinit winng ntuwingp yundtiwhwuh
mruwtjupubp nt thwunwpnpbp twhwgsh sppwttwljutpnid ogunugnpstint hwdwn:

NhTULPC YUMUSEL BU 4600 CULUYUOC L 2ZUUTULNRU BU USU
20U0U0QUSLUALD UBSELL: 2NdUruyuU 2UUUQUSLNRU BU UUULUUSEL U3U
NruNkhULUUPLNRE3ULL:

Uwutwlhg
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Ulnih mqqutnit (vugniud Eup gpb] myunwun)

Uupjut Ogu ‘Uhinjuygh

Uwnnpwqpnipnt Uduwphy Uwyphih 5, 2020
Zwpgwqpnyg Yupnn

Utnit wqqutnit (unpnud Gup qpb] nyunun)

Uthuk Qupjut

Uwnnpwqpnipnt Uduwphy Uwyphph 5, 2020

Bph npytiu pwbwynp ywundnipjut twhiwgsh dwuttwljhg nplik wwhh hwpgtp
Yniukwp dbp hpwyniupubph Jepwpkpjuy, Jupny tp juwyty 202 Znidwuhnwp b
huwuwpwljulwt ghnnipjnitiubph $wlniyntnh nwuwjinu npnijuinp Zniphy
Unnuptwh htwn (hkn. 060 612769, L. hwugt " hourig.attarian@aua.am):




Appendix 2

Interview Guidelines for Meline Asryan

Childhood

Family

Parenting
e How did you choose your partner? Tell me how you created your own family.

Did you have a happy childhood?
Where and when were you born?
Can you remember specific things from your childhood clearly?
How old were you at the time of your first memories?
One thing you would remember from school?
Were your parents protective?
Did you play on the streets, courtyard?
m  Was it dangerous to play in the streets?
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When you were a child, what did you want to grow up to be? Did you want to be a

firefighter, doctor, painter?

What was your worst punishment as a child?

Who took care of you when you were little? A parent? A grandparent?
How are you similar to your parents? How are you different?

Do you have any siblings?

Are you the oldest among your brothers and sisters?

What are the occupations of your family members?

What do you and your family like to do together?

Are your parents strict?

Do you get along well with your family?

Do you often argue with your mother or father? What about?
Do you usually have any influence on family matters?

Do you think your parents understand you? Why or why not?
Have you ever seen your mother (or father) cry? When was that and why?
Are you pressured by your family to act in a certain way?
What would you change about your childhood?

e How many children do you have?

e (Can you tell us one special thing about each of your children?

m  What are their strong points?



Can you?

Do you prefer to have a daughter or a son?
What are some things that you would not allow your children to do?
Do you think you spoil your child?
Do you think that you are a good parent? Why?
m Do you think your parents were good parents?
m Do you think your children will be good parents?
What are some things that your parents did that you would never do?
What do you spend your free time with your children?
How do you usually punish your children?
What would you do differently?

Can you tell me about something that scares you?

Can you tell me about someone you admire?

Can you tell me about something you really care about?
Can you tell me about a dream/goal you have?

Can you tell me about something you believe in?
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Appendix 3

Interview Guidelines for Olga Asryan

JleTcTBO

® V 1ebs ObUIO CUACTIMBOE AETCTBO?

e ['1e u xorja Thl poauiach?

e Mosellb JIU Thl BCIOMHUTh KOHKPETHBIE BEIIH U3 CBOETO AETCTBA?

e (Ckousbko TeOe OBLIO JIET BO BpeMsl BAallIMX MEPBBIX BOCHIOMUHAHUN?

e (Opna Belllb, KOTOPYIO Thl IOMHUILIb U3 IIKOJIBI?

e bBbUIH JIM Balll POJUTEIH 3allUTHEIMH?

e Bpl urpanu Ha ynunax, Bo 1sope?

e bBbIJIO JIM OMacHO UrpaTth Ha yiunax?

e Korzaa Thl ObUT1a peOCHKOM, KEM ThI XOTENHU cTaTh? XoTea OBbITh ThI CTATh MOKAPHBIM,
TOKTOPOM, XyAOXKHUKOM?
Kakum ObU10 TBOE Xy/11Iee HaKa3aHUE B IETCTBE?
Kro 3a0otuics o tebe, koraa Tol 6bu1a ManeHbkoi? Pogurens? badymika/Jlenymika?
Kak 161 moxosu Ha cBoux poxautenei? Kak Tol oTianyaensbes?

Cembs

VY 1e6s ecth Opat unu cectpa?

e ThbI caMblii cTapIInii cpen Balux OpaTheB U cectep?

e Uem 3aHUMAIOTCS YWIEHBI TBOCH CeMbU?

e UYTO THI ¥ TBOSI CEMbS JIIOOMIIN JIeaTh BMecTe?

® BB ST TBOM POJUTETH CTPOTUMU?

e Tbl XOpOLIO Jaanja co CBOEH ceMbei?

e YacTo 1 THI ciopwiia ¢ MamMoi Win nanoit? Yro uem?

e TbI 00BIYHO OKa3bIBaJa BIMSHUE HA CEMEHHBIE BOITPOCHI?

e Kax THI AymMaelib, TBOM poAuTen nonumanu Teds? [louemy na unu nmouemy Her?

e TrI kKorma-HUOYAb BUAETA, YTOOBI TBOSI MaTh MU OTell Tuiakanu? Koraa 3to Obuio u
nouemy?

e Ha Te0s oka3bIBaeT 1aBJICHUE TBOSI CEMbsI, YTOOBI ThI JCHCTBOBAJIA ONPECTICHHBIM
obpazom?

e Yt0 ObI BB H3MEHUJIM B CBOEM JETCTBE?

Bocnouranue neren

Kak Tb1 BbIOpanu cBoero naptaepa? Pacckaku MHE, KaK Thl CO3JaJl CBOIO CEMBIO.
Ckonbko y Tebs nereit?

Mo2emb JIu Thl paccka3aTh MHE OJHY OCOOCHHOCTh O Ka)KJIOM M3 TBOUX JETei?
KakoBbI ux cuibHbIE CTOPOHBI?
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Tol npeanounTaeb UMETh 10Yb WU ChIHA?

Kakue Bemu TbI ObI HE TTO3BOJISIIA CIENIATh CBOUM JETSIM?

Tel gymaerb, 4To n30anoBaga CBOUX JETei?

Tsl gyMaenib, 4To Thl XOpowuil poaurens? [louemy?

Kak TbI ymaere, TBOM poauTeNu ObLTH XOPOLITUMH POAUTEISIMHU?
Kak BbI TymaeTe, TBOU AETH XOPOIIUE POJUTETH?

YTo TBOM POJMUTENH JeNIANIM TaK, YTO Thl HUKOT1a Obl HE MOBTOpHIA?
Kak Tl mpoBOIUIIIE CBOE CBOOOTHOE BPEMSI CO CBOUMU JI€THMH?
Kak TbI Haka3bpIBana cBOUX JETENU?

UYro OBl BBI ceTIalia MO-IPYroMy B BOCIIUTAHUN CBOUX JIETEH?

Moxers i ThI?

MoxeTe 11 Thl paccKa3aTh MHE O YEM-TO, UTO TeOs myraer?

Moskete 11 Thl paccKa3aTb MHE O KOM-TO, KEM Thl BOCXHMIIIAEIILCS ?
MoxeTe 11 Tl paccKa3aTh O YeM-TO, YTO T€OS IEHCTBUTEIBHO BOJIHYET?
MoxeTe 11 Thl paccka3aTh O CBOeil MeuTe / 1enu?

Moskere 11 Thl paccka3aTh O YEM-TO, BO UTO Thl BEpUTE?
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Appendix 4

Interview Guidelines for Lena Asryan

Uwtlnipiniu

Upyn'p niukgk] Ep Epowuhl dwulnipinii:

Npunkn b & pp bp stfby:

Ywpn 1 p hunwly hholy dkp dwlynipjnithg hmwnnil) pwbkp:

Unwohti hhonnmpjmibiibph dundwbl) putith” nupbljub bp bnby:

b’y Yhhokp nupnghg: )

Qbp sunnubpp yuownmwuwinnulju u Ehu:

fvunugh | p thnnngubkpnud, pulynud:

Junwbquunp kp thnnngubtpnid jpwunuyp:

Bpp bpkuw bp kg, b Ehp nignud nuntiug bpp dbswbag: Swljwinm v thp
thttq hpokg, pdholy, Uljunhy:

N pt kp dbp wdktwjwwn yuwwnhdp npytu bpkjow:

N tp hnq mwbnid dkp dwuhi, bpp thopp thp: Ounnub pp, Swnh /yuuh|:
buswhk u bp ilwl dkp Sunnikphi: Puswyk v bp nwpphpnud:

Ctwnwthp

Enpuyp ud pnyp ok p:

Qb Enpuyplibph oo pnypbph swppnid wukhwdbst bp ph” wdkihnppp:
busn Y bl qpuunynud abp plunwihph whnudibpp:

Bty bip noip b dkp piinwithpp uhpnud wik) dhwuhb:

Qtp sunnubkpp juh un hi:

Amip (w1 Ehp hpwp hwuljwind piunwithpod:

Amp hwgw Ju thp Jh&mu dkp duyphljh fud hugphlyh htn: bash” dwupi:
nip unnpupwp nplk’ wqnbtgnipinil niitigl) kp ptlnwtkljwt hupgkph
Juyugdwi Uke:

Bty bip Qupdnud, dkp Sunnubkpp hwuljwinud thin dkq: Pusn’t wyn b hisn 't ny:
Bpplik wkuk| bp dkp duyphht Yud hugphhb jughihu: B pp bp qu b hisn
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Qbp pnnwtithph Ynnuhg nplik gdupnid qnpdunnyk |k, np noip npnowljh dAlim] dkq

wuwhbp:
Bl lthnjubhp Abp dwblnipub dwuhis
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Ounnnipjnih

busyk u nbwnpkghp dbkp qniqpuljipnep: Uuwgtp, ph huswybu bp unkinst) dtp
ubthwljut pivnwtthpn:

Lwih” kpkhuw niiikp:

Ywpn 1 bp Ukl hwnml put wuky dbp bpkuugh dwupb:

Npn"tp kb bpw nidby Yhnbpp:

Amp twuplinpn 1wl Ehp mbkbwy nnuunp Jud npyhe

Npn’tp kb wyb pubikpp, np oy skhp ww dbp Epkjuwibphi wit:
Yupsn 1 bp, np bpku bp k) dkp bpkjuught:

Yupsn 1l bp, np qun] stnn bp: Pusnv:

Bty bip Qupsnud, dkp Sunnubpp qu Sunnubp kb by

Bty bip Jupsnud, dkp kpkjuwt ju’] stnn Yihth:

Npn"tp kb wyl pubibkpp, np wpby kb dkp Stnnibkpp, np noip kpphp skhp wih:
flo'ug tp wiglugunid dkp mqun dudwbwlp dtp Epfuwgh hbwn:

Puswh u bp unynpupup wunndty dkp kphoughb:

Bl \thnjubhp dbp bphjuugh quunhpulymppub dhe:

Yuipn 1 kp

Ywpn 1 bp hid wyunndty Uh pulth dwuhi, npp dkg Jujukgunud E:

Ywpn 1 bp hid wpunndby nplk dkh dwuhb, oy hhwgtnid E dkq:

Yupn 1 p wundky Uh puith dwuhi, nph dwuhb hujuggbu wihwbquinwbnd
tip:

Yupn 1 bp yuwndly) dkp nitkgus kpuquitiph / typunnwljh dwupis

Ywpn 1 bp wundby Uh putth vwuhi, npht huduinnd bp:



